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UŽIVATELSKÝ MANUÁL

(CZ) Výrobek je vhodný pro vnitřní i venkovní použití. Před použitím vložte baterie do 
přihrádky na baterie. (Baterie nejsou součástí balení.) Dbejte na správnou polaritu (+/-), 
jak je uvedeno. Nekombinujte baterie různých značek a/nebo úrovní nabití. V produktu 
se doporučuje použití alkalické baterie. Po vložení baterií zavřete kryt.

Součástí produktu je infračervené dálkové ovládání, které umožňuje zapínat a vypínat 
produkt, nastavovat jas světelného řetězu a vybírat z 8 dostupných režimů svícení. 
Výrobek je vybaven časovačem; výrobek po zapnutí svítí v opakovaných cyklech denně po 
dobu 6 hodin, pak se na 18 hodin vypne. Vestavěná paměťová funkce si pamatuje posled-
ní použitý režim svícení i po vypnutí. Příklad: Pokud zdroj světla zapnete v 17:00, vypne 
se ve 23:00 a znovu se zapne další den v 17:00.

Neprovozujte zabalený výrobek!
Světelný řetěz nemůže být připojen k jinému světelnému řetězu.
Dávejte pozor, abyste výrobek nepoužili v blízkosti hořlavých materiálů.

Světelné zdroje ve výrobku nejsou vyměnitelné.
Výrobek není hračka a měl by být uchováván mimo dosah dětí.
Účelem tohoto výrobku je dekorativní osvětlení, nevhodné pro osvětlení domácnosti.
Pokud dojde k poškození kabelu nebo bateriového boxu, výrobek již není vhodný k 
použití, zlikvidujte jej.

        Tento symbol na produktech nebo v  průvodních dokumentech znamená, že použité 
elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního 
odpadu.Pro správnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto výrobky na určená 
sběrné místa. Alternativně v některých zemích Evropské únii nebo v jiných evropských 
zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupení ekvivalentního nového 
produktu. Správnou likvidací tohto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a 
napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské 
zdraví, což by mohli být důsledky nesprávné likvidace odpadu. Další podrobnosti si 
vyžádajte u místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidáci 
tohoto druhu odpadu může být v souladu s národním předpisem udělena pokuta.



(SK) Výrobok je vhodný na použitie v interiéri aj exteriéri. Pred použitím vložte batérie do 
priehradky na batérie. (Batérie nie sú súčasťou balenia) Dodržujte správnu polaritu 
(+/-), ako je uvedené. Nepoužívajte spolu batérie rôznych značiek a/alebo úrovní nabitia. 
Odporúča sa používať alkalické batérie. Po vložení batérií zatvorte kryt.

Súčasťou výrobku je infračervené diaľkové ovládanie na zapnutie a vypnutie výrobku, 
nastavenie intenzity svetla svetelnej girlandy a výber z 8 dostupných režimov osvetle-
nia.Výrobok má aj časovač, ktorý umožňuje 6 hodín zapnutia a 18 hodín vypnutia. Zabu-
dovaná pamäťová funkcia si pamätá posledný použitý režim osvetlenia aj po vypnutí. 
Napríklad: Ak svetlo zapnete o 17:00, vypne sa o 23:00 a na druhý deň sa opäť zapne o 
17:00.

Nepoužívajte výrobok, ak je zrolovaný v obale!
Svetelnú girlandu nemožno pripojiť k inej girlande!
Uistite sa, že sa nepoužíva v blízkosti horľavých materiálov!
Svetelné zdroje vo výrobku nie sú vymeniteľné.
Výrobok nie je hračka a mal by sa uchovávať mimo dosahu detí.
Výrobok je určený na dekoratívne osvetlenie a nie je vhodný na osvetlenie domácností.

Ak je kábel alebo batériový box poškodený, výrobok už nie je vhodný na používanie a je 
potrebné ho zlikvidovať.

        Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že 
použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného komunálneho 
odpadu Pre správnu likvidáciu, obnovou a recykláciou odovzdajte tieto výrobky na 
určené zberné miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných 
európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekviv-
alentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať 
cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na 
životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpa-
dov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného 
miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národným 
predpismi udelené pokuty.

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA



NAVODILA ZA UPORABO

(SI) Izdelek je primeren tako za notranjo kot zunanjo uporabo. Pred uporabo vstavite 
baterije v predal za baterije. (Baterije niso vključene v paketu) Upoštevajte pravilno 
polarnost (+/-), kot je navedeno. Ne uporabljajte skupaj baterij različnih blagovnih 
znamk in/ali stopenj napolnjenosti. Priporoča se uporaba alkalnih baterij. Ko vstavite 
baterije, zaprite pokrov.

Izdelku je priložen infrardeči daljinski upravljalnik, s katerim lahko vklopite in izklopite 
izdelek, prilagodite intenzivnost svetlobe svetlobnega niza in izbirate med 8 razpoložl-
jivimi načini osvetlitve. Izdelek ima tudi časovnik, kar pomeni 6 ur vklopa in 18 ur 
izklopa. Vgrajena pomnilniška funkcija si zapomni zadnji uporabljeni način osvetlitve 
tudi po izklopu. Primer: Če prižgete izdelek ob 17:00, se bo ob 23:00 ugasnil, naslednji 
dan pa spet prižgal ob 17:00.

Izdelka ne uporabljajte, če je zvit v embalaži!
Venčka ni mogoče povezati z drugim venčkom!
Prepričajte se, da se ne uporablja v bližini vnetljivega materiala!

Svetlobnih virov v izdelku ni mogoče zamenljati.
Izdelek ni igrača in ga je treba hraniti zunaj dosega otrok.
Izdelek je namenjen dekorativni razsvetljavi in ni primeren za domačo uporabo.

V primeru poškodbe kabla ali baterije izdelek ni primeren za nadaljnjo uporabo in ga je 
treba uničiti.

        Opremo, ki je , zbirajte ločeno in je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko 
vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje ljudi. Rabljena ali odpadna oprema 
se lahko brezplačno vrne na prodajno mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja 
opremo, ki je po naravi in funkciji enaka tej opremi. Odložite ga lahko tudi na special-
iziranem zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje zdravje in 
zdravje svojih sodržavljanov. Če imate vprašanja, se obrnite na lokalno organizacijo za 
ravnanje z odpadki.



(PL) Produkt nadaje się do użytku zarówno na zewnątrz, jak i wewnątrz.Przed użyciem 
włóż baterie do komory baterii. (Baterie nie są dołączone) Zwróć uwagę na właściwą 
biegunowość (+/-) zgodnie ze wskazówkami. Nie mieszaj baterii różnych marek i/lub 
ładowań. Zaleca się stosowanie w produkcie baterii alkalicznej. Po włożeniu baterii 
zamknij pokrywę.

Do produktu dołączony jest pilot na podczerwień, który umożliwia włączanie i wyłącza-
nie produktu, regulację jasności ciągu świetlnego oraz wybór spośród 8 dostępnych 
trybów świecenia. Produkt posiada również timer, który jest ustawiony na czas 6 godzin, 
potem automatycznie wyłączy się na 18 godzin. Wbudowana funkcja pamięci zapamiętu-
je ostatnio użyty tryb świecenia nawet po wyłączeniu. Przykład: Jeśli włączysz źródło 
światła o 17:00, wyłączy się ono o 23:00 i włączy ponownie następnego dnia o 17:00.

Nie używaj zwijanego produktu w opakowaniu!
Girlandy nie można połączyć z inną girlandą!
Uważaj, aby nie używać produktu w pobliżu materiałów łatwopalnych.

Źródła światła w produkcie nie są wymienne.
Produkt nie jest zabawką i powinien być przechowywany w miejscu niedostępnym dla 
dzieci.
Przeznaczeniem tego produktu jest oświetlenie dekoracyjne, nie nadające się do oświe-
tlenia pomieszczeń domowych.

Jeśli przewód lub pojemnik na baterie są uszkodzone, produktu nie wolno dalej używać, 
należy go wyrzucić.

     Zbieraj i usuwaj zużyty sprzęt oddzielnie, ponieważ może on zawierać składniki 
niebezpieczne dla środowiska lub zdrowia ludzkiego. Zużyty lub zutylizowany sprzęt 
może zostać usunięty bezpłatnie w punkcie sprzedaży lub u dowolnego dystrybutora, 
który sprzedaje sprzęt identyczny pod względem charakteru i funkcji z tym sprzętem. 
Możesz również oddać odpady elektroniczne w punkcie zbiórki. W ten sposób chronisz 
środowisko, innych ludzi i własne zdrowie. Skontaktuj się z lokalną organizacją zajmu-
jącą się usuwaniem odpadów, jeśli masz jakiekolwiek pytania.

PORADNIK UŻYTKOWNIKA



KORISNIČKI PRIRUČNIK

(HR) Proizvod se podjednako može rabiti za unutarnju i vanjsku uporabu. Prije uporabe 
stavite baterije u odjeljak za baterije. (Baterije nisu uključene uz proizvod). Pridržavajte 
se ispravnog polariteta (+/-) kako je naznačeno. Nemojte miješati baterije različitih 
marki i/ili punjenja. Preporučuje se uporaba alkalne baterije u ovom proizvodu. Nakon 
stavljanja baterija, zatvorite poklopac.

Proizvod sadrži infracrveni daljinski upravljač, pomoću koga se proizvod može uključiti i 
isključiti, a za podesivu jačinu svjetla možemo birati između 8 načina osvjetljavanja. 
Proizvod posjeduje i programator vremena, a to znači 6 sati u uključenom i 18 sati u 
isključenom stanju. Funkcija ugrađene memorije će zapamtiti zadnji rabljeni režim rada 
osvjetljenja čak i nakon isključivanja. Primjer: Ako u 17:00 sati uključite izvor svjetla, 
onda će se isključiti u 23:00 sati i sljedećeg dana će se u 17:00 sati ponovno uključiti.

Nemojte rabiti proizvod umotan u vlastito pakiranje!
Vijenac se ne može povezati s drugim vijencem!
Vodite računa da proizvod ne koristite u blizini zapaljivih materijala.

Izvori svjetlosti u proizvodu nisu zamjenjivi.
Proizvod nije igračka i treba ga čuvati izvan dohvata djece.
Svrha ovog proizvoda je dekorativna rasvjeta, koja je neprikladna za rasvjetu prostorija 
u kućanstvu.

Ako je kabel ili kutija za bateriju oštećena, proizvod se ne smije ponovno koristiti, 
uništite ga.

        Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer može sadržavati dijelove opasne 
po okoliš ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbačena oprema može se besplatno predati na 
prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po prirodi i 
funkciji ista. Elektronički otpad možete odložiti i na sabirno mjesto. Time štitite okoliš, 
Vaše zajednicu i Vaše zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za 
zbrinjavanje otpada.



GUÍA DE USUARIO

(ES) El producto sirve para un uso interno y externo. Antes del uso, ponga las pilas en la 
cajita de pilas. (El producto fornecido no contiene pilas.) Compruebe la polaridad 
correcta de las pilas (+/-). No utilice al mismo tiempo pilas de marca y/o de carga difer-
ente.  Recomendamos las pilas alcalinas para el producto. Después de poner las pilas, 
cierre la cajita.

El producto tiene un telecomando de transmisión de señal infraroja con el que podemos 
encender o apagar el producto, configurar la intensidad de luz de la guirnalda o elegir 
entre los 8 modos de alumbrado. El producto tiene un temporizador con 6 horas activas 
y 18 horas desactivas. La función de memoria integrada memoriza el último modo de 
alumbrado utilizado. Por ejemplo: Si enciende la fuente de luz a las 17:00, se apaga a 
las 23:00 y vuelve a encenderse a las 17:00 del día siguiente.

No utilice el producto enrollado en el embalaje. 
La guirnalda no puede ser conectada a una otra guirnalda.
No utilice el producto en la proximidad de sustancias inflamables.

Las fuentes de luz del producto no pueden estar reemplazadas.
El producto no es juego, mantenga fuera del alcance de los niños.
El producto es un alumbrado de decoración, no lo utilice para el alumbrado de los 
locales de un piso.

Si el cable o la cajita de pilas tienen daños, el producto no puede estar utilizado, tiene 
que ser eliminado.

        Recoja y deseche su equipo de desecho por separado, ya que puede contener com-
ponentes peligrosos para el medio ambiente o la salud humana. El equipo usado o 
desechado se puede desechar sin cargo en el punto de venta o de cualquier distribuidor 
que venda equipo que sea idéntico en naturaleza y función al equipo. También puede 
desechar los desechos electrónicos en un punto de recolección. Al hacer esto, protege 
el medio ambiente, a sus semejantes y su propia salud. Póngase en contacto con su 
organización local de eliminación de residuos si tiene alguna pregunta.



GUIA DO USUÁRIO

(PT) O produto é destinado a uma utilização interna e externa também. Antes do uso, 
colocar as pilhas na caixa de pilhas. (As pilhas não são entregadas com o produto.) 
Verificar a polaridade das pilhas (+/-). Não utilizar ao mesmo tempo pilhas de marca e 
de carga diferentes. Aconselhamos a utilização de pilhas alcalinas. Depois da colocação 
das pilhas, fechar a caixa. 

O produto tem um telecomando com transmissão de sinal infravermelha que permite 
ligar, desligar o produto, configurar a intensidade de luz da guirlanda e escolher entre 
os modos de ilumanição.O produto tem um temporizador com 6 horas ligadas e 18 
horas desligadas. A função de memória incorporada memoriza o último modo de ilumi-
nação utilizada depois da desligação. Ejemplo: Se liga a fonte de luz às 17:00, a fonte 
desliga às 23:00 e começa a funcionar às 17:00 do dia seguinte.

Não utilizar o produto enrolado na embalagem. 
A guirlanda não pode ser ligada a uma outra guirlanda. 
Não utilizar o produto perto de substâncias inflamáveis.
No produto as fontes de luz não podem ser trocadas.
O produto não é um jogo, manter fora do alcance de crianças.
O produto é destinado à utilização come iluminação de decoração, não pode ser utiliza-
do para a iluminação dos locais dum apartamento.

O produto não pode ser utilizado se o cabo ou a caixa de pilhas estão danificados,  neste 
caso o produto deve ser destruido.

        Recolher o equipamento separadamente e não descartá-lo no lixo doméstico, pois 
pode conter ingredientes perigosos para o meio ambiente ou a saúde humana. O equi-
pamento usado ou desperdiçado pode ser devolvido gratuitamente ao ponto de venda ou 
a qualquer distribuidor que venda equipamentos de natureza e função idênticas a este 
equipamento. Também é possível descartar em ponto de coleta especializado de lixo 
eletrônico. Ao fazê-lo, está a proteger o ambiente, a sua saúde e a saúde dos seus conci-
dadãos. Se você tiver alguma dúvida, entre em contato com a organização local de 
gerenciamento de resíduos.


